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Model: A400 Action

Item details

US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE
English: Safety Instruction Guide for BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD
STOCK
Français: Instructions de Sécurité pour le BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD
STOCK
Suomi: BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK KÄYTTÖOHJEET
Český: Návod k bezpečnému používání produktu



Sicherheitshinweise für den BERETTA A400 ACTION
12 GAUGE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und angenehme Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Unfälle zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie den Abzug immer in der sicheren Position, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich befinden.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu modifizieren oder Teile zu ersetzen, die nicht vom Hersteller genehmigt
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts vor der Installation überprüfen.
Befolgen Sie die Anweisungen im Handbuch für die richtige Montage.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile fest und sicher sitzen.

Verwendung

Laden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Schießen Sie nur auf genehmigten Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Entsichern Sie das Produkt erst, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Nach dem Schießen stellen Sie sicher, dass das Produkt entladen ist, bevor Sie es lagern oder transportieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden
kann.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise regelmäßig zu überprüfen und sich über aktuelle
Sicherheitsstandards zu informieren. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for BERETTA A400 ACTION
12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK. This
safety instruction guide provides essential information to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safety regulations and guidelines applicable in your region.
Always handle the product with care and store it safely when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present when using the
product.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the barrel is clear of obstructions before use.
Use only the appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Do not modify or alter the product in any way.
If you experience a malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Before installation, ensure that all necessary tools and parts are available. Refer to the product
specifications for compatibility.
Remove Existing Stock: If applicable, carefully remove the existing stock from the firearm following the
manufacturer's instructions.
Attach New Stock:

Align the new stock with the firearm's receiver.
Securely fasten all screws and components as per the installation guide.
Ensure that the stock is firmly attached and free of any movement.

Final Check: Once installed, check the alignment and functionality of the stock. Make any necessary
adjustments.

Usage

Always refer to the firearm's user manual for specific operating instructions.
Before each use, perform a safety check to ensure that the firearm is in proper working order.
Practice safe shooting habits, including maintaining a safe distance from others and using appropriate
protective gear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety or product functionality, please refer to your local Beretta
representative or authorized dealer. They will provide you with the necessary support and information to ensure your
safety and the proper use of your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Instructions de Sécurité pour le BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE. Ce manuel contient des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser votre arme.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre produit est conforme à la législation locale sur les armes à feu.
Manipulez toujours votre arme comme si elle était chargée.
Ne pointez jamais une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Gardez l'arme hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme pour détecter d'éventuels dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez jamais sans avoir identifié votre cible et son environnement.
Utilisez toujours des munitions appropriées pour le calibre 12.
Portez des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de votre arme.
Évitez d'utiliser l'arme sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Ne modifiez jamais votre arme sans consulter un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Suivez les instructions du fabricant pour assembler toutes les pièces de l'arme.
Assurezvous que toutes les vis et les composants sont bien fixés avant utilisation.
Vérifiez que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement avant de tirer.

Utilisation

Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Utilisez un support stable pour tirer, si possible.
Respectez les règles de tir sécuritaire sur le champ de tir.
Déchargez l'arme immédiatement après utilisation et rangezla en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas votre arme à feu dans les déchets ménagers.
Contactez votre revendeur local ou une autorité compétente pour des instructions sur la mise au rebut
sécurisée.
Assurezvous que toutes les munitions sont retirées avant la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou votre revendeur local.

Conclusion
La sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation d'armes à feu. En suivant ces directives, vous contribuerez à
garantir une expérience de tir sécuritaire et responsable. Pour des informations supplémentaires sur la sécurité des
produits, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels et les alertes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD
STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup strzelby BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK. Aby
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny broni przed każdym użyciem.
Używaj tylko amunicji zalecanej przez producenta.
Zawsze traktuj broń jakby była załadowana.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne i słuchawki podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że jesteś w odpowiednim miejscu do strzelania, z dala od innych osób i przeszkód.
Nie używaj broni pod wpływem alkoholu lub substancji odurzających.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów technicznych, nie próbuj naprawiać broni samodzielnie.
Skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy broń jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane.

Załadunek broni:

Użyj tylko amunicji zgodnej z wymaganiami producenta.
Umieść naboje w magazynku zgodnie z instrukcją obsługi.

Użycie broni:

Zawsze upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne.
Przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść broń zgodnie z instrukcją producenta.
Przechowuj broń w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj broni ani amunicji do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją broni, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się sprzętu.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem BERETTA. Możesz również zgłaszać niebezpieczne produkty i
wypadki odpowiednim organom. Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Używaj swojej broni odpowiedzialnie i zawsze z zachowaniem
najwyższych standardów bezpieczeństwa.
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BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT
OR GUN POD STOCK KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Varmista, että ampumarata tai alue, jossa käytät tuotetta, on turvallinen ja laillinen.
Älä osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä tai säilyttämistä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöhjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Kiinnitä osa tukevasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.

Käyttö:

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK on suunniteltu tarjoamaan
käyttäjilleen turvallinen ja tehokas kokemus. Noudata aina tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zbraň BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržování těchto
pokynů zajistí vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zbraň je určena pouze pro osoby starší 18 let.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné náboje.
Nepoužívejte zbraň pod vlivem alkoholu nebo drog.
Ujistěte se, že střílíte pouze na bezpečných a povolených místech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní ji vždy držte namířenou směrem k bezpečné oblasti.
Nikdy neukazujte zbraň na osoby nebo na sebe.
Před nabitím zbraně se ujistěte, že je bezpečné to udělat.
Při přebíjení zbraně se ujistěte, že jste ve vhodné a bezpečné poloze.
Při používání zbraně se vyhněte jakýmkoli nebezpečným situacím, jako jsou úzké prostory nebo blízkost k
překážkám.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací zkontrolujte, zda je zbraň čistá a suchá.
Následujte tyto kroky pro instalaci:

Opatrně odstraňte originální zásobník, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový zásobník podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nový zásobník správně zajištěn.

Při používání zbraně dodržujte následující pokyny:
Před každým použitím se ujistěte, že víte, jak zbraň správně ovládat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
V případě jakýchkoliv problémů se zbraní se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při likvidaci zbraně.
Pokud je zbraň poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám poradí s bezpečnou likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete také
zkontrolovat aktuální informace o výzvách k vrácení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali produkt
BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK.


